
Z A K O N
O IZMENAMA I DOPUNAMA ZAKONA

O INVESTICIONIM FONDOVIMA

Član 1.
U Zakonu o investicionim fondovima („Službeni glasnik RS”, broj 46/06), član

6. menja se i glasi:

„Društvo za upravljanje ne može neposredno ili preko povezanih lica imati
učešće u kapitalu i upravljanju drugim pravnim licima, osim ukoliko je to propisano
ovim zakonom.

Društvo za upravljanje može neposredno ili preko povezanih lica da stiče
investicione jedinice, odnosno akcije investicionog fonda kojim upravlja, i to najviše
do 20% neto vrednosti imovine fonda.”

Član 2.
U članu 8. stav 1. menja se i glasi:

„Društvo za upravljanje je dužno da angažuje najmanje jednog portfolio
menadžera zaposlenog na neodređeno vreme.”

Stav 2. menja se i glasi:

„Uprava društva za upravljanje donosi odluke i druge pravne akte kojima se
definiše investiciona politika i investicioni cilj investicionog fonda, a portfolio
menadžer sprovodi navedenu politiku, odnosno cilj, donosi odgovarajuće odluke o
pojedinačnim ulaganjima i za svoj rad odgovara upravi društva.”

U stavu 3. posle reči: „organizacione” dodaju se zapeta i reč: „kadrovske”.

Član 3.
U članu 11. posle stava 3. dodaje se novi stav 4, koji glasi:

„Lice koje stekne kvalifikovano učešće suprotno odredbama ovog zakona,
odnosno bez saglasnosti Komisije, gubi pravo glasa po osnovu tako stečenih akcija.”

Dosadašnji stav 4. postaje stav 5.

Član 4.
U članu 18. stav 1. broj: „30” zamenjuje se brojem: „15”.

Stav 2. briše se.

Dosadašnji stav 3. postaje stav 2.

Član 5.
U članu 25. stav 5. reči: „koji ne može biti duži od osam dana” brišu se.

Član 6.
U članu 27. stav 2. tačka 3) posle reči: „banke”, dodaju se zapeta i reči: „kao i

dokaz o poštovanju ograničenja sticanja investicionih jedinica iz člana 46. stav 3.
ovog zakona”.

Član 7.
U članu 29. stav 1. posle tačke 15) dodaje se tačka 15a), koja glasi:
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„15a) investicione jedinice otvorenih investicionih fondova;”

U tački 17) reči: „ortačkih, komanditnih i” brišu se.

Član 8.
U članu 30. stav 1. posle tačke 2) dodaju se tač. 2a) i 2b), koje glase:

„2a) do 20% imovine investicionog fonda može se ulagati u udele jednog
društva sa ograničenom odgovornošću, odnosno dva ili više društava sa
ograničenom odgovornošću koja su povezana lica;

2b) do 20% imovine investicionog fonda može se ulagati u investicione
jedinice otvorenih investicionih fondova kojima ne upravlja isto društvo za
upravljanje;”.

Stav 3. menja se i glasi:

„Imovina investicionih fondova se može ulagati u inostranstvu u skladu sa
propisima koji uređuju devizno poslovanje.”

Član 9.
Član 32. menja se i glasi:

„Ograničenja ulaganja mogu biti prekoračena u prvih šest meseci od
osnivanja investicionog fonda.

Imovina investicionog fonda mora se ulagati u skladu sa ograničenjima
ulaganja predviđenih ovim zakonom i prospektom investicionog fonda.

U slučaju odstupanja od ograničenja ulaganja iz ovog zakona i prospekta
investicionog fonda, a usled nastupanja okolnosti koje društvo za upravljanje nije
moglo predvideti, odnosno na koje nije moglo uticati, društvo za upravljanje je dužno
da odmah obavesti Komisiju i da u roku od tri meseca od dana odstupanja, uskladi
strukturu imovine investicionog fonda sa ograničenjima ulaganja.

Komisija može produžiti rok iz stava 3. ovog člana u slučajevima poremećaja
na tržištu, odnosno u drugim okolnostima, a na osnovu kriterijuma propisanih aktom
Komisije.

U slučajevima odstupanja od ograničenja ulaganja van slučaja predviđenog
odredbama ovog člana, Komisija, po saznanju takvih činjenica, odmah preduzima
mere nadzora u skladu sa ovim zakonom.”

Član 10.
U članu 33. stav 3. reči: „osim ugovora o upravljanju” zamenjuju se rečima:

„osim ukoliko je to propisano odredbama ovog zakona ili akta Komisije”.

Član 11.
U članu 37. stav 2. tačka 8) podtačka (1) procenat: „1%” zamenjuje se

procentom: „5%”.

U podtački (2) procenat: „1%” zamenjuje se procentom: „5%”.

Član 12.
U članu 41. stav 3. posle reči: „društva” dodaje se zapeta i reči: „kao i ostala

lica u skladu sa aktom Komisije”.
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Član 13.
U članu 43. stav 1. reči: „tač. 1) do 15)”. zamenjuju se rečima: „tač. 1) do

15a)”.

Član 14.
U članu 46. stav 3. procenat: „10%” zamenjuje se procentom: „20%”.

U stavu 4. zapeta posle reči „upravljanje” briše se, a reči: „odnosno posrednici
izdaju” zamenjuju se rečju: „izdaje”.

Član 15.
U članu 47. stav 1. posle reči: „pet” dodaje se reč: „radnih”.

Član 16.
U članu 49. stav 1. menja se i glasi:

„Društvo za upravljanje može, isključivo radi održavanja potrebnog nivoa
likvidnosti otvorenog fonda, u svoje ime a za račun otvorenog fonda, vršiti
zaduživanje sa rokom otplate do 360 dana, i to zaključivanjem:

1) ugovora o kreditu;

2) repo ugovora sa drugim investicionim fondovima i bankama, čiji predmet
mogu biti i akcije.”

Posle stava 1. dodaje se novi stav 2, koji glasi:

„Ukupno zaduživanje iz stava 1. ovog člana može iznositi najviše do 20%
vrednosti imovine fonda.”

Dosadašnji stav 2. postaje stav 3.

Član 17.
U članu 58. dodaje se stav 7, koji glasi:

„Zatvoreni fond ne može biti ciljno društvo u smislu zakona kojim se uređuje
preuzimanje akcionarskih društava.”

Član 18.
U članu 70. stav 2. reči: „u roku od osam dana” zamenjuju se rečima:

„narednog dana”.

Član 19.
U članu 74. posle stava 2. dodaje se novi stav 3, koji glasi:

„Društvo za upravljanje može neposredno ili preko povezanih lica imati
učešće u kapitalu privatnog fonda kojim upravlja.”

Dosadašnji st. 3-8. postaju st. 4-9.

Član 20.
U članu 78. stav 4. reči: „u roku od osam dana” zamenjuju se rečima:

„narednog dana”.



- 4 -

Član 21.
Komisija za hartije od vrednosti izvršiće usklađivanje svojih akata sa ovim

zakonom u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu ovog zakona.

Član 22.
Komisija za hartije od vrednosti doneće propise za čije je donošenje

ovlašćena ovim zakonom, u roku od 60 dana od dana stupanja na snagu ovog
zakona.

Član 23.
Odredbe člana 1, člana 2. stav 1, člana 7. stav 1, člana 8. stav 1, člana 9, u

delu koji se odnosi na ovlašćenje Komisije za hartije od vrednosti da propiše rok za
usklađivanje strukture imovine investicionog fonda sa ograničenjima ulaganja, člana
13, člana 14. stav 1. i čl. 15. i 16. ovog zakona, primenjuju se od 28. marta 2009.
godine.

Član 24.
Ovaj zakon stupa na snagu narednog dana od dana objavljivanja u

„Službenom glasniku Republike Srbije”.


